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	المشروع Project
	..........



	رقم الإرسال
Submittal No.
	
	رقم العقد
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	المقاول
Contractor
	

	الاستشاري
Consultant
	
	تاريخ التقديم
Submission Date
	
	خطة الفحص المرتبطة
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	أولاً: الغرض ونطاق العمل
	1. Purpose and Scope



	يغطي تركيب الرخام والبورسلان للأرضيات والسلالم بطريقتي المونة الأسمنتية واللاصق (الغراء)، ثم الترويب والجلي.
	Covers installation of marble and porcelain floors and stairs using cement mortar bed or tile adhesive, followed by grouting and polishing.



	ثانياً: المراجع والنماذج والمرفقات
	2. References, QC Forms and Attachments



	المراجع
References
	مواصفات المشروع، تعليمات المصنع، العينة المعتمدة ‏(Mock-up)‏
	Project specifications, manufacturer instructions, approved sample / mock-up

	نماذج الفحص
QC Forms
	ACE-QC-ARC-012   ACE-QC-ARC-013   ACE-QC-ARC-014

	المرفقات
Attachments
	☐ خطة الفحص ITP ☐ تقييم المخاطر ☐ اعتماد المواد ☐ المخططات التنفيذية ☐ البرنامج الزمني
	☐ ITP  ☐ Risk assessment  ☐ Material approvals  ☐ Shop drawings  ☐ Activity schedule



	ثالثاً: المسؤوليات
	3. Responsibilities



	مدير المشروع
Project Manager
	اعتماد طريقة العمل وتوفير الموارد ومتابعة الالتزام بها.
	Approves the method statement, provides resources and monitors compliance.

	مهندس الموقع
Site Engineer
	تنفيذ الأعمال طبقا لطريقة العمل والمخططات وتقديم طلبات الفحص.
	Executes the works per this method statement and drawings; raises inspection requests.

	مهندس الجودة
QC Engineer
	الفحص والاختبار طبقا لخطة الفحص وتوثيق النتائج والملاحظات.
	Inspects and tests per the ITP and records results and non-conformities.

	مسؤول السلامة
HSE Officer
	تطبيق اشتراطات السلامة والتصاريح ومتابعة الإجراءات الوقائية.
	Enforces safety requirements, permits and control measures.

	مراقب العمال
Foreman
	توجيه الطاقم وتنفيذ الخطوات بالترتيب ورفع أي عائق فورا.
	Directs the crew, follows the sequence and reports any obstruction immediately.



	رابعاً: المواد
	4. Materials



	م
No.
	البند
	
Item

	1
	رخام بسماكة 2 أو 3 سم أو بورسلان مطابق للعينة المعتمدة.
	Marble 2 or 3 cm thick or porcelain matching the approved sample.

	2
	رمل نظيف للدفان وأسمنت للمونة.
	Clean sand for bedding fill and cement for mortar.

	3
	لاصق بلاط معتمد ‏(C2 للبورسلان والمقاسات الكبيرة)‏.
	Approved tile adhesive (C2 for porcelain and large formats).

	4
	ترويبة أسمنتية أو إيبوكسي باللون المعتمد، ومانعة للبكتيريا في المناطق الرطبة.
	Cementitious or epoxy grout in approved colour; anti-bacterial in wet areas.

	5
	فواصل بلاستيكية ومادة فواصل تمدد.
	Tile spacers and movement-joint sealant.



	خامساً: المعدات والأدوات
	5. Equipment and Tools



	م
No.
	البند
	
Item

	1
	ميزان ليزر وخيط.
	Laser level and string line.

	2
	ماكينة قص بالمياه.
	Wet cutting machine.

	3
	مطرقة مطاطية ومسطرين مسنن.
	Rubber mallet and notched trowel.

	4
	ماكينة جلي وتلميع.
	Grinding and polishing machine.



	سادساً: متطلبات ما قبل البدء
	6. Pre-Start Requirements



	م
No.
	البند
	
Item

	1
	اعتماد المواد المستخدمة ‏(Material Submittal)‏ وتوفرها بالموقع بالكميات الكافية.
	Materials are approved (material submittal) and available on site in sufficient quantity.

	2
	اعتماد المخططات التنفيذية وخطة الفحص والاختبار ‏(ITP)‏ للنشاط.
	Shop drawings and the Inspection and Test Plan (ITP) for the activity are approved.

	3
	استلام الأعمال السابقة التي يعتمد عليها النشاط.
	Preceding works on which this activity depends are accepted.

	4
	تصريح العمل ساري وعقد اجتماع توعية السلامة ‏(Toolbox Talk)‏ مع الطاقم.
	Permit to work is valid and a toolbox talk is held with the crew.

	5
	انتهاء البياض والأسقف والتأسيسات بالأرضية واختبارها.
	Plastering, ceilings and floor services are complete and tested.

	6
	اعتماد مخطط توزيع البلاط وبداية الصف والفواصل.
	Tile layout, starting line and joints approved.



	سابعاً: خطوات التنفيذ
	7. Work Sequence



	م
No.
	البند
	
Item

	1
	تحديد منسوب التشطيب النهائي في جميع الغرف وتوقيعه على الحوائط.
	Set and mark the finished floor level in all rooms.

	2
	تنظيف البلاطة وفرد الدفان الرملي ورشه ودمكه (طريقة المونة).
	Clean the slab; spread, wet and compact sand fill (mortar method).

	3
	تحديد خطوط البداية من محاور الغرفة طبقا لمخطط التوزيع، بحيث لا تقل القطع الطرفية عن نصف بلاطة.
	Set starting lines from room axes per the layout so border cuts are not less than half a tile.

	4
	طريقة المونة: فرش المونة بسماكة 3 إلى 5 سم، ورش لباني أسمنتي، ثم وضع البلاطة والدق حتى المنسوب.
	Mortar method: spread 3 to 5 cm mortar bed, apply cement slurry, set and tap tiles to level.

	5
	طريقة اللاصق: فرد اللاصق بالمسطرين المسنن على السطح وظهر البلاطة (للمقاسات الكبيرة) لضمان تغطية كاملة.
	Adhesive method: comb adhesive on substrate and back-butter large tiles for full coverage.

	6
	ضبط الفواصل بالفواصل البلاستيكية والاستواء بالقدة والميزان.
	Control joints with spacers and check flatness with straightedge and level.

	7
	عمل فواصل التمدد عند الحوائط وكل مساحة محددة بالمواصفات.
	Provide movement joints at perimeters and at specified bays.

	8
	السلالم: تركيب القائمة ثم النائمة مع ميل بسيط للخارج وشطف الأنف.
	Stairs: fix riser then tread with slight outward fall and arrised nosing.

	9
	منع المرور 24 ساعة على الأقل، ثم تنظيف الفواصل والترويب.
	No traffic for at least 24 hours; then clean joints and grout.

	10
	الرخام: الجلي والتلميع بعد انتهاء الأعمال المؤثرة، ثم الحماية حتى التسليم.
	Marble: grind and polish after disruptive works, then protect until handover.



	ثامناً: نقاط الفحص وضبط الجودة
	8. Inspection and Quality Control Points



	م
No.
	نقطة الفحص
	
Inspection Point
	النوع
Type
	النموذج
Form

	1
	منسوب الدفان ودمكه.
	Bedding fill level and compaction.
	شهود
Witness
	ACE-QC-ARC-012

	2
	مطابقة البلاط للعينة وخلوه من الكسر والاختلاف في اللون.
	Tiles match sample, no chips or shade variation.
	مراجعة
Review
	ACE-QC-ARC-013

	3
	الاستواء: لا يزيد عن 3 مم تحت قدة 2 م، وفرق المنسوب بين البلاطات لا يزيد عن 1 مم.
	Flatness ≤ 3 mm under 2 m straightedge; lipping ≤ 1 mm.
	توقف
Hold
	ACE-QC-ARC-012

	4
	عدم وجود فراغات خلف البلاط بالطرق الخفيف.
	No hollow tiles when tapped.
	توقف
Hold
	ACE-QC-ARC-013

	5
	ارتفاعات ونوائم السلم متساوية.
	Equal stair risers and treads.
	شهود
Witness
	ACE-QC-ARC-014



	تاسعاً: السلامة والصحة المهنية والبيئة
	9. Health, Safety and Environment



	م
No.
	الخطر
	
Hazard
	الإجراء الوقائي
	
Control Measure

	1
	عدم استخدام معدات الوقاية الشخصية
	Missing personal protective equipment
	ارتداء الخوذة وحذاء السلامة والسترة العاكسة والقفازات والنظارات حسب النشاط.
	Helmet, safety shoes, high-visibility vest, gloves and glasses worn as required.

	2
	غبار القص
	Cutting dust
	القص بالمياه وكمامات واقية.
	Wet cutting and dust masks.

	3
	إصابات الركبة والظهر
	Knee and back injuries
	واقيات ركبة ورفع المواد الثقيلة بشخصين.
	Knee pads; two-person lifting for heavy slabs.

	4
	أدوات القطع الكهربائية
	Electric cutting tools
	أجهزة سليمة مع قاطع تسرب أرضي.
	Sound tools with RCD protection.



	ملاحظات المهندس المسؤول
Engineer Comments
	



	نتيجة مراجعة الاستشاري
Consultant Review
	☐ A مقبول بدون ملاحظات
Approved
	☐ B مقبول مع تنفيذ الملاحظات
Approved as Noted
	☐ C يعاد التقديم بعد التصحيح
Revise and Resubmit
	☐ D مرفوض
Rejected



	الاعتماد
Sign-off
	إعداد (المقاول)
Prepared (Contractor)
	مراجعة (مهندس الإشراف)
Reviewed (Supervision Engineer)
	اعتماد (مدير المشروع الاستشاري)
Approved (Consultant PM)

	الاسم / التوقيع / التاريخ
Name / Signature / Date
	الاسم:
التوقيع:
التاريخ:
	الاسم:
التوقيع:
التاريخ:
	الاسم:
التوقيع:
التاريخ:



	إعداد: م/ أحمد فتحي، مدير المشاريع
	a.fathy@arabcreators.co  |  +966 59 700 9855  |  ACE-MS-ARC-005 Rev.00  |  Page 1 of 1  |  Uncontrolled when printed


image1.jpg
Jyell ggcasall

drwaiall alybuiwll

Engineering Consultancy




